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Warning .

For product specifications and information, the operating instructions are for
reference only. Information in this manual is subject to change without notice. We
reserve the right to change or improve our products without obligation to warn any
person or organization.

Security Reminder
For your safety, please do not use the entertainment system's display while driving.
Adjust the volume so that you can hear the ambient sound. Before operating the

system, please read this manual carefully to obtain information on safety warnings
and warning labels and retain them for future reference.

Please obey traffic rules.

If you encounter difficulties or need to start the system, please park your vehicle in
a safe place.

To prevent injury or damage to the system, please do not allow children to operate
the system.

Observe the regulations of your country when using the device system.
Do not use the system in areas with electronic equipment or in the open area.

It is forbidden to use the system in places where there is a possibility of fire, such as
a gas station or chemical components, or in strong electromagnetic fields.

Do not attempt to repair this product; please contact an authorized dealer.

Installation and repair of the system should only be carried out by professional and
trained personnel.

The system must be kept away from hazardous environments and away from direct
sunlight.

Do not scratch the screen with sharp or blind objects and apply pressure to the
screen; these will damage the screen.

Do not leave the system in a humid environment and do not pour any liquid into it.




Device Introduction

BAND o~

GENERAL FEATURES:
¢ Radio Function

¢ USB Function

¢ AUX Function

¢ Bluetooth Function




Keypad & Functions .

@ 1/ >|| / Play / Pause Button: In radio mode, press briefly to play the preset
station 1. Press and hold this button for a while to store the currently playing radio
station in memory 1. In USB / BT mode, press this button to stop or restart the
currently playing song.

@ 2 |/ INT Button: In radio mode, press briefly to play preset number 2. Press and
hold this button for a while to store the currently playing radio station in memory 2.
Use this button to pre-listen each song for 10 seconds while in USB

@ 3 / Repeat (RPT) Button: In radio mode, press briefly to play preset number 3.
Press and hold this button for a while to store the currently playing radio station in
memory 3. In USB mode, use this button to repeat the song, repeat the folder, or
play all songs again.

@ AUX Input Socket: You can connect external units such as MP3 player or
phone to this input

(5) POWER/ Mute (PWR / MUTE) Button: Press this button short or long to
mute or unmute the device.

(& MODE / Answer Button: Use this button to switch between FM / USB / AUX /
BT modes. Use this button to answer an incoming call.

BAND / ID Button: Press this button briefly to switch between FM1, FM2, FM3,
AM1, AM2 bands in radio mode. When playing an MP3 file with ID tag information
in USB mode, press BND repeatedly to display the ID tag information on the LCD
screen. The ID tag information will be: File - Title - Artist - Album

VOLUME +/- Knob: You can adjust the volume of the device by turning this
knob to the right / left. You can scroll through the settings menu by briefly pressing
this button. You can access LOC, STE, BAS, TRE, BAL, FAD, LOU, EQ
respectively. You can adjust the setting by turning this knob to the right / left. Long
press this button to set the device clock.




. Keypad & Functions

@ £ Button: In radio mode, press briefly to play preset number 1 and
press one more time to see radio station name. Press and hold this button for a
while to adjust the radio station randomly starting with first channel.

| << Button: Press this button briefly to go to the previous station when in
radio mode. 2 seconds for manual callback. by pressing and holding the button.
While in USB / BT MUSIC mode, press this button briefly to go to the previous
song. As long as you hold down this button, you can quickly rewind the song that is

playing.

>>| Button: Press this button briefly to go to the next station in radio mode.
2 seconds for manual forward search. by pressing and holding the button. While in
USB / BT MUSIC mode, press this button briefly to go to the next song. As long as
you press and hold this button, you can fast forward the current song.

@ 6 / Next Folder Button: Press briefly to play the preset number 6 station in
radio mode. Press and hold this button for a while to store the currently playing
radio station in memory 6. In USB mode, briefly press this button to move to the
next folder.

5 | Previous Folder Button: Press briefly to play the preset number 5
station in radio mode. Press and hold this button for a while to store the currently
playing radio station in memory 5. In USB mode, briefly press this button to move
to the previous folder.

4 /| Random (RDM) Button: In radio mode, press briefly to play preset number
4. Press and hold this button for a while to store the currently playing radio station
in memory 4. Use this button to play songs sequentially or randomly in USB mode.

15 USB Port: Connect a USB memory to play a music file in MP3 / WMA /
WAV format.

LCD Display: Displays the digital clock and information about the selected
function.




Settings .

1. SOUND Level
Use the VOLUME +/- button to adjust the volume. Max. Sound level: 45

2. BASS Adjustment
Press the VOLUME button repeatedly until "BAS 00" appears on the display.
UseVOLUME +/- to change the setting. Bass control is not available when EQ is
on.

3. TREBLE Adjustment
Press the VOLUME button repeatedly until "TRE 00" appears on the display.
UseVOLUME +/- to change the setting. Treble control is not available when EQ is
on.

4. BAL (Speaker Balance)
Press the VOLUME button repeatedly until "BAL 00" appears on the display,
thenuse the VOLUME / +/- button to adjust the balance between the left and
rightspeakers.

5. FADE (Front-Rear Speaker Balance)
Press the VOLUME button repeatedly until "FAD 00" appears on the display,
thenuse the VOLUME +/- button to adjust the balance between the front and
rearspeakers.

6. LOUD (Loudness Control)
Press the VOLUME button repeatedly until "LOU OFF" appears on the
display.Turn the VOLUME +/- control to select between ON and OFF.

7. EQ (Equalizer Function Preset)
Press the VOLUME button repeatedly untii "EQ OFF" appears on the
display,then turn the VOLUME +/- button to select from the EQ sound effects.
The orderof the equalizer settings will be as follows: EQ OFF / CLASS / POP /
ROCK / FLAT.

8. LOCAL / DX (Broadcast Signal Quality Control)
In FM radio mode, press the SOUND button repeatedly until "LOCAL" appears
on thedisplay. Turn the VOLUME +/- knob to select between "LOCAL" or "DX".
The localand remote broadcast setting can improve the radio broadcast quality
depending onthe location.

9. MONO / STEREO (Broadcast Sound Quality Control)
In FM radio mode, press the VOLUME button repeatedly until "STEREQ"
appears on the display. Turn the VOLUME +/- knob to select between STEREO
or MONO. To improve the broadcast quality of remote stations, the "MONQO"
operation can be selected, which may slightly reduce the broadcast noise.

( & )
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. Settings

10.CLOCK Setting
In any menu, press and hold the VOLUME button until the time display appears.
After the time comes, press and hold the VOLUME button again, turn
VOLUME-+/- to set the time, press the VOLUME button again and set the minute.




Bluetooth Connection -

(1 Bluetooth Pairing

To pair with Bluetooth, make a device search from your phone's bluetooth menu.
Then contact "Car BT" on your phone. When the connection is established, the
flashing [8] Phone on the screen is fixed.

@ Answering the Phone

When the call comes in, the caller's number appears on the display. To answer an
incoming call, press the MODE button on the panel.

When you make a call, "XXX" is displayed a number on LCD screen.

(® End Call / Reject Call
Press the BAND / PHONE button to end the call. Press the MODE / PHONE button
to reject the call.

@ Bluetooth Music

To listen to music on your phone via the device, first switch to BT MENU with the
MODE button on the panel.




Connection Diagram

J2 FAKRA FM/DAB J3 USB CONNECTOR J1 CONNECTOR
CONNECTOR

scale: 31
E)
KEYWAY C (BLACK)
-UFRERAA

J1 CONNECTOR PIN-QUT
[PIN

NAME TYPE
SDC02: BATTERY-#PLUS POWER FEED
RMETD: CTRL - - OUTPUT
VMEID, CTRL MOD,-AUDIOZSPEAKER RIGHT FRONT DOOR(WODFER)+ OUTPUT
06: GROUND-CI | GROUND |
RMEDB: CT‘RL MOD,-AUDIOZSPEAKER LEFT REAR URLEFT REAR DODR(WOOFER)- QUTPUT
V L MOD,-AUDIO: - OUTPUT
RMECIT: CTRL MOD, -AUDIOtSPEMER LEFT FRON'I' DOORMOOFERJ QUTPUT
Vi QUTPUT
RMEIZ: CTRL MDD -&UDII:I!SPEMER RIGHT REAR OR RIGHT REAR DOI‘RI.'MJIJFER) QUTPUT
4 [0 VMEIZ: CTRL MOD,-AUDIO¥SPEAKER: RIGHT REAR OR RIGHT REAR DOOR(WOOFER)+ | OUTPUT
N
10 N A
N/A
Fi . . 2) N/A S
= | RN = I - VMMI3: MOCROPHONE-PHONE/VOICE CONTROL+ INPUT
w | [ N/A
7 GND GROUND
J1 CONNECTOR 8 Gl GROUND
JUST-14F282-BA ;S[!I VDB29: CONNECTOR-] DIABNOSI'IDJ_;:N BUS HIGH SPEED 3{LOWERJHIGH INPUT
N
L NJA
22 N/A
A NJA
24 N/A
[ 5] N/A
26 RMM13: MOCROPHCNE-PHONE/VOICE CONTROL- INPUT
28 N/A INPUT
|29 A THPUT
30 VDB30: CONNECTOR-DIAGNOSTIC#CAN BUS HIGH SPEED LOW INPUT
32 N/A




- Troubleshooting

Problem

Reason

Solution

The device does not work.

The power connection
is faulty.

Check that the power connections are
correct.

Fuse blown

Replace the fuse.

No sound.

The volume is
minimum

Increase the volume.

No speaker
connection is made.

Check the speaker cable connections.

The radio does not
operate or the automatic
station search function
does not work.

The antenna cable is
not connected or the
radio frequency is too
weak.

Make sure the antenna cable is firmly
connected and perform the station
search manually.

The device works but the
song does not play.

The song you want to
playis notin a
suitable format.

Make sure the song is an MP3 / WMA
format song.

Exposure to static
electricity above 4KV
results in an automatic
reset of the system.

Provide electrostatic
protection.

Restart the device.

The device does not read
USB.

The USB used is
empty or corrupted.

Another USB should be tried, the USB
used should be tried in another
vehicle.

Cannot make Bluethooth
connection.

The Bluethooth
module of the device
to be paired may be
painful

A connection with another phone
should be tried, and the phone that is
not connected should be tried in
another vehicle. If the problem
persists, go to the nearest service
center for repairs
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Warranty Certificate .

Warranty Certificate

Product information

Type: Sound System

Brand Name: Daiichi

Model: MP251-F

Warranty Period: 2 Years

Maximum Repair Time: 20 Business Days
Bandrol and Serial No:

In this document, Daiichi Elektronik San. Ve Tic. Inc.
declares that the above equipment complies with
Directive 2014/53 / EU. The full text of EC Declaration
of Conformity is available at the following internet
address: https://www.daiichi.com/about-us/ warranty
is valid within the borders of Turkey.

Authorized Dealer Information
Company Name:

Address:

Phone:

INFOTAINMENT SYSTEMS

DAIICHI

Fax:
email:

_ _ Invoice Date and Number:
Technical Service:

Ferhatpasa AVE. Delivery Date and Place: Signature of
16. St. No: 38 - 34888 the Official and Company Stamp
Atasehir / Istanbul
Tel: +90 216 471 85
70-75 info@daiichi.com
servis1@net1elektronik.com

11
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- Warranty Conditions

1. The warranty period starts from vehicle registration date and limited with 2 years. Warranty procedure is only
valid in Turkey

. All parts including the goods are covered by the warranty.

. If the goods are found to be defective (read article 8 for defective goods) the consumer;

. Return from the contract,

. Asking for discount from sales price,

. Request free repair,

. Requesting the replacement of the solder to be replaced by a non-defective amount may exercise one of its

rights.

If the consumer chooses the right to repair free of charge, the seller; is obliged to repair or have the product

repaired without any cost under labor cost, replacement part cost or any other name. The consumer may also

exercise the right to free repair against the manufacturer or importer. The seller, producer and importer are

jointly responsible for exercising this right by the consumer.

. If the consumer uses the right to repair free of charge;

. Failure within the warranty period,

. Exceeding the maximum time required for repair,

. In the event that it is not possible to repair it by a report from the authorized service station, seller,
manufacturer or importer; the consumer may demand the return of the goods, the discount of the defect rate or
the replacement of the goods with defective times if possible. The seller may not reject the consumer's request.
If this request is not fulfilled, the seller, manufacturer and importer are jointly and severally liable.

6. The maintenance and repair period of the goods at the authorized service stations may not exceed the
maximum repair period. This period starts from the date of delivery of the goods to the authorized service
station or the seller during the warranty period. Consumer failure notification; telephone, fax, e-mail, registered
mail and return. In case of dispute, the burden of proof belongs to the consumer.

7. Malfunctions resulting from the use of the goods contrary to the “Operating Instructions Mal are not covered by
the warranty. In addition, the device will be out of warranty under the following conditions; The customer should
pay attention to;

a. Problems caused by all electrical faults and interventions outside the device

QS OT O WN

P
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b. Faults caused by external factors (water, excessive moisture, external impact, impact, fire, lightning strike)
chemical agents and pollination effect)

. Mounting / installing / connecting non-genuine parts or accessories not approved by the manufacturer
. Daiichi Electronics Co., A.$ Installation or intervention by persons other than authorized service
. Products whose serial number has been altered or destroyed
. Damaged devices on the warranty certificate
ARTICLE 8

-~ ® 2 0

a. Defective goods are goods that are contrary to the contract at the time of delivery to the consumer because they
do not conform to the sample or model agreed by the parties or do not carry the characteristics that should be
objectively possessed.

b. Not carrying one or more of the features contained in its packaging, label, identification and user guide, internet
portal or advertisements and advertisements; that is contrary to the quality reported by the seller or as
determined in the technical regulation; goods that do not meet the intended use of their counterparts, which
reduce or eliminate the benefits reasonably expected by the consumer, are also considered defective.

c. Failure to deliver the goods subject to the contract within the time specified in the contract, or to assemble the
assembly properly, under the responsibility of the seller, is considered to be contrary to the contract. In cases
where the installation of the goods is foreseen by the consumer, if the installation is done incorrectly due to
inaccuracy or omission in the installation instruction, it will be performed contrary to the contract.

©

.Consumer, the warranty arising from the exercise of rights arising from the settlement of the settlement

10. If this Warranty Certificate is not provided by the seller, the consumer may apply to the General Directorate of
Consumer Protection and Market Surveillance of the Ministry of Customs and Trade.

12
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EU DECLARATION OF CONFORMITY

Ghnrapcky C wacToswoTo Daiichi Elekironik San. ve Tic. A.S. Aeknapupa, 4e To31 THN Liettuviy A3, Daichi Elektronik San. ve Tic. A.5., patvirtinu, kad radijo irenginiy tipas MP251-F
Bulgari paguoctopbaenne MP2S1-F e B choTBeTcTBIE © [upexTisa 2014/53/EC, Lithuani atitinka Direktyva 2014/53/E5,
[Bulgarian] LIANOCTHURT TEKCT Ha EC JEKNapaLiATa 33 ChOTEETCTEME MOXE A3 C8 HAMEDH [Lithuanian] |\ ica £ atitities deklaracios tekstas prisinamas Siun interneto adresu
Ha CREHHA WKTEpHET agpec: https:/iwww daiichi.comiabout-us/ hitps:#fwsww.daiichi. com/about-us/
Cesky Timto Daiichi Elektronik San. ve Tic. A 5. prohla&uje, £z typ radioveno zafizeni Latviski Ar £0 Daiichi Elektronik San. ve Tic. A 5. deklars, ka radioiekarta MP251-F atbilst
[Czech] MP251-F je v souladu s smérnici 2014/53/EU [Latvian] Direktivai 2014/53/ES.
zec Uplné zn&ni EU prohlaeni o shodé je k dispozici na této internetové adrese: atvian Pins ES atbilstibas deklardcias teksts ir pieejams £3d3 interneta vietné:
hitps.#/www daiichi.com/about-us/ hitps./iwww daiichi.com/about-us/
Deutsch Hiermit erkidrt Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., dass der Funkanlagentyp MP251- Malti B'dan, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., niddikjara i dan ft-tip ta’ tagfimir tar-radju
G ] F der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. [Malt ] MP251-F huwa konformi mad-Direttiva 2014/53UE
erman Der volisténdige Text der EU-Konformitétserkldrung ist unter der folgenden altese It-test kollu tad-dikiarazzjoni ta’ konformita ta-UE huwa disponibbli Fdan Lindirizz tal]
Internetadresse verfigbar: hitps:/vww.daiichi.com/about-us/ Internet li gej: https:i/w ww.daiichi.com/about-us/
Dansk Hermed erklesrer Daiichi Elekironik San. ve Tic. A.5., al ragioudstyrstypen MP251-F Dutch Hierbij verklaar ik, Daichi Elekironik San. ve Tic. A.5., dal het type radioapparatuur
Danish er i overensstemmelse med direktiv 2014/S3/EU. Netherland MP251-F conform is met Richtlijn 2014/53/EU.
[Danish] EU-overensstemmelseserklzringens fulde tekst kan findes p felgende [Netherlands] |, ojegige tekst van de EU-confor ing kan worden op
internetadresse: https:/iww w daiichi com/about-us/ het volgende internetadres: https:/'w ww daiichi com/about-us/
Eesti Kaesolevaga deklareerib Daichi Elekdronik San. ve Tic. A5, &t kiesolev Polski Daiichi Elektronik San_ ve Tic. A 5. niniejszym oswiadcza, 2e typ urzadzenia
[Estonian] raadioseadme tilp MP251-F vastab direktivi 2014/S3EL nduetele. [Polish] radiowego MP251-F jest zgodny z dyrektywa 2014/53UE
stonian ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kittesaadav jirgmisel internetiaadressit: olis Peiny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
hitps:#/www daiichi.com/about-us/ internetowym: https:i/w ww daiichi. com/about-us/
Espanol Por la presente, Daiichi Elekironik San. ve Tic. A.5. declara que el lipo de equipo Portugues Ofa} abaixo assinado(a) Daiichi Elekironik San. ve Tic. A.5. declara que o presente
s ish radioeléctrico MP251-F es conforme con la Directiva 2014/S3/UE. Port tipo de equipamento de radio MP251-F estd em conformidade com a Diretiva
[Spanish] Eltexto completo de la declaracion UE de conformidad esta disponible en la [Portuguese] |op)peane
direccion Internet siguiente: hitps:i/www daichi comvabout-us/ O texto integral da declaragio de conformidade esté disponivel no seguinte
endereco de Internet: hitps:/iww w daiichi comiabout-us/
Suomi Daichi Elektronik San. ve Tic. A 5. vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi MP251-F on Romanesc Prin prezenta, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.5. declara ca tipul de echipamente
Finnish direktiivin 2014/53/EU mukainen. R N radio MP251-F este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE
[Finnish] EU-vaati 4 inen teksti on saatavila [Romanian] Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea
seuraavassa internetosoitteessa: https://www daiichi com/about-us/ adresd internet: https:/iiwww daiichi com/about-us/
Francais Le soussigné, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., déclare que équipement Swenska Harmed forsakrar Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. att denna typ av
IF hl radioélectrique du type MP251-F est conforme & la directive 2014/53/UE. [swedish] radioutrustning MP251-F dverensstémmer med direktiv 2014/53/EU.
renc Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible  fadresse weals! Den fullsténdiga texten till EU-forsdkran om dverensstammelse finns pa follande
internet suivante: https.//ww w.daiichi com/about-us/ webbadress: hitps:i/w ww daiichi.com/about-us/
English Hereby, Daichi Elektronik San. ve Tic. A.5. declares that the radio equipment type Slovensko Daiichi Elekironik San. ve Tic. A.5. potriuje, da je tip radjske opreme MP251-F
MP251-F is in compliance with Directive 2014/S3/EU. sl lan] skladen z Direktivo 2014/S3/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is avaiable at the following internet ovenian Celotno besedil iziave EU o skladnostije na volip na naslednjem spletnem naslovu
address: https://www daiichi com/about-us/ hitps:#iwww daiichi com/about-us/
EAnvikd Mz Tv TrapobGa oin Daichi Elektronik San. ve Tic. A.5., SnAdva om o Slovensky Daiichi Elektronik San. ve Tic. A 5. tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu
Gresk pabiocEoTrhioy6c MP251-F TTANpoi TV 0Bnyia 2014/53/EE. Slovak MP251-F je v sillade so smernicou 2014/53/E0
[Greek] To TTAfipE; KeEvD TC BAMWENC SUPNGPPWENC EE BiomiSeTm oIV akoADUSN [Slovak] (Ipiné ELJ vyhlasenie o zhode je k dispozici na tefto internstove adrese:
igToozhiba oTo SiadikTuo: hitps.//www daiichi.com/about-us/ hitps:/iwww daiichi.com/about-us/
i Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. ovime izjavijuje da je radijska oprema tipa MP251 Herved Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. erkleerer at radioutstyr typen MP251-F
Hrvatski Norsk
[Croatian] F u skladu s Direktivom 2014/53/EU. N jan] er i samsvar med direktiv 2014/53 / EU.
roatian. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sledecoj internetskoj adresi: orvegian Den fullstendige teksten | EU-erkleering er tiigiengelig pa felgende internetiadresse
hitps:#/w wiw daiichi.com/about-us/ hitps:/iwww daiichi.com/about-us/
Magyar Daichi Elektronik San. ve Tic. A.5. igazolia, hogy a MP2S1-F tipush \slenska Her, Daiichi Elekironik San. ve Tic. A.S. lysir yir ad radiobinadur gerd MP251-F er |
H N radidberendezés megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek Icelandi samreemi vid tilskipun 2014/53 / ESB
[Hungarian] Az EU-megfeleliségi nyilatkozat tefies szbvege elérhetd a kovetkezd interneles [lcelandic] The fullur texti af ESB-samreemisyfiriysing er i bodi 4 eftirfarandi veffangt
cimen: https:/iwww daiichi com/about-us/ hitps:#iwww daiichi com/about-us/
\taliano Il fabbricante, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A5, dichiara che iitipo di Turke sbu belge fle Daiichi Elektronik 5an. Ve Tic. A 5. MFZ51-F tipi radyo ekipmaninin
- apparecchiatura radio MP251-F & conforme alla direttiva 2014/53UE - 2014/53 / AB sayili Direktife uygun oldugunu beyan eder.
[Italian] PP [Turkish] V! ¥ g ¥

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente
indirizzo Internet: hitps:i/w ww daiichi.com/about-us/

AB uygunluk beyaninin tam metni agadidaki internet adresinden edinilebilir:
hitps./iwww daiichi.com/about-us/
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Uyan .

Urtinin teknik 6zellikleri ve bilgiler igin kullanma kilavuzu yalnizca basvuru
amagchdir. Bu kilavuzdaki bilgiler uyari olmaksizin degisime tabidir. Herhangi bir
sahsi ya da kurulugu uyarma yukimlaligu olmaksizin drtnlerimizi degistirme ya da
gelistirme hakkimizi sakli tutariz.

Giuvenlik Hatirlatmasi

Guvenliginiz icin lUitfen egdlence sisteminin ekranini siris halindeyken kullanmayin.
Ses seviyesini, ortam sesini duyabileceginiz sekilde ayarlayin. Sistemi
calistirmadan 6nce, guvenlik uyarilari ve uyari etiketleri hakkinda bilgi edinmek igin
[Gtfen bu kilavuzu dikkatli bir sekilde okuyun ve ileride basvurmak Uzere saklayin.
Latfen trafik kurallarina uyun.

Bir zorlukla karsilasirsaniz ya da sistemi calistirmaniz gerekirse litfen aracinizi
guvenli bir yere park edin.

Yaralanmalari ya da sisteme gelecek hasarlari onlemek igin Iltfen ¢ocuklarin
sistemi ¢alistirmasina izin vermeyin.

Cihazi sistemini kullanirken ulkenizin ydnetmeligine uyun.
Elektronik cihazlarin bulundugu ya da ac¢ik oldugu alanlarda sistemi kullanmayin.

Sistemin benzin istasyonu ya da kimyasal bilesenler gibi yangin ihtimali olan
yerlerde ya da gugcli elektromanyetik alanlarda kullaniimasi yasaktir.

Bu Grtnd tamir etmeye ¢alismayin; lUtfen yetkili bir bayi ile iletisime gegin.

Sistemin kurulum ya da tamirat igleri yalnizca profesyonel ve egitimli kisiler
tarafindan yapilmaldir.

Sistem tehlikeli ortamlardan ve dogrudan giines i1sigindan uzak tutulmalidir.

Ekrani keskin ya da kor nesnelerle gizmeyin ve ekrana baski uygulamayin; bunlar
ekrana zarar verir.

Sistemi nemli bir ortamda birakmayin ve igerisine herhangi bir sivi ddkmeyin.




Cihaz Tanitimi

(03 MODE \, BAND #~

GENEL OZELLIKLERI:
* Radyo Fonksiyonu

* USB Fonksiyonu

* AUX Fonksiyonu

* Bluetooth Fonksiyonu




Tus Takimi & Fonksiyonlari .

@ Oynat / Duraklat Diigmesi: Radyo modundayken &énceden 1 numaral
hafizaya alinmig istasyonu c¢almak icin kisaca basin. Calinmakta olan radyo
istasyonunu 1 numarall hafizaya kaydetmek icin bu digmeye bir middet basili
tutun. USB / BT modundayken calinmakta olan sarkiy! durdurmak veya tekrar
baslatmak i¢in bu digmeye basin.

@ Tanitim (INT) Digmesi: Radyo modundayken dnceden 2 numarali hafizaya
alinmis istasyonu galmak icin kisaca basin. Galinmakta olan radyo istasyonunu
2 numarall hafizaya kaydetmek igin bu digmeye bir middet basili tutun. USB
modundayken her sarkiyi 10 saniye 6n dinleme yapmak icin bu digmeyi
kullanin.

@ Tekrarla (RPT) Diigmesi: Radyo modundayken énceden 3 numaral hafizaya
alinmig istasyonu ¢almak igin kisaca basin. Calinmakta olan radyo istasyonunu
3 numarall hafizaya kaydetmek igin bu digmeye bir middet basili tutun. USB
modundayken sarkiyi tekrar, klaséru tekrar veya buttn sarkilari tekrar ¢almak
icin bu digmeyi kullanin.

@ AUX Girig Soketi: MP3 calar veya telefon gibi harici Uniteleri bu girise
takabilirsiniz.

@Ug | Sessiz (PWR / MUTE) Diigmesi: Cihazin sesini agmak veya kapatmak igin
bu digmeyi kullanin.

@ MODE / Cevapla Diigmesi: FM / USB / AUX / BT modlari arasinda gegis
yapmak icin bu digmeyi kullanin. Gelen aramayi cevaplamak igin bu diigmeyi
kullanin.




- Tus Takimi & Fonksiyonlari

@ BAND / ID Diigmesi: Radyo modundayken FM1, FM2, FM3, AM1, AM2
bantlari arasinda gegis yapmak i¢in bu dugmeye kisaca basin. USB
modundayken ID etiket bilgisine sahip bir MP3 dosyasi ¢alarken, LCD ekranda
ID etiket bilgisini gérintilemek igcin BAND digmesine art arda basin. ID etiket
bilgisi su sekilde olacaktir: Dosya - Baslik - Sanatgi — Albim.

SES +/- Diigmesi: Cihazin ses seviyesini bu digmeyi saga / sola gevirerek
ayarlayabilirsiniz. Bu digmeye kisa kisa basarak ayarlar menisinde
gezebilirsiniz. Sirasiyla LOC, STE, BAS, TRE, BAL, FAD, LOU, EQ ayarlarina
ulagabilirsiniz.  Sectiginiz ayart bu digmeyi saga / sola c¢evirerek
ayarlayabilirsiniz. Cihazin saat ayarini yapmak i¢in bu digmeye uzun basin.

@ Q Button: Radyo modunda, 6n ayar numarasi 1'i galmak igin kisaca basin ve
radyo istasyonu adini gérmek igin bir kez daha basin. ilk kanaldan baglayarak
radyo istasyonunu rastgele ayarlamak igin bu digmeyi bir sre basih tutun.

@ |<< Dugmesi: Radyo modundayken 6nceki istasyona gitmek icin bu digmeye
kisaca basin. Manuel geri arama yapmak i¢in 2 sn. digmeye basili tutarak aktif
edebilirsiniz. USB / BT MUZIK modundayken de bir 6nceki sarkiya gitmek igin
bu digmeye kisaca basin. Bu digmeye basil tuttugunuz sirece galan sarkiyi
hizlica geriye sarabilirsiniz.

@ >>| Diigmesi: Radyo modundayken sonraki istasyona gitmek icin bu diigmeye
kisaca basin. Manuel ileri arama yapmak igin 2 sn. digmeye basili tutarak aktif
edebilirsiniz. USB / BT MUZIK modundayken de bir sonraki sarkiya gitmek igin
bu digmeye kisaca basin. Bu digmeye basil tuttugunuz slrece galan sarkiyi
hizlica ileriye sarabilirsiniz.

@ Sonraki Klasér Dugmesi: Radyo modundayken 6nceden 6 numarall hafizaya
alinmis istasyonu ¢almak igin kisaca basin. Calinmakta olan radyo istasyonunu
6 numaral hafizaya kaydetmek i¢in bu digmeye bir middet basih tutun. USB
modundayken sonraki klasdre gecmek icin ise bu digmeye kisaca basin.

@ Onceki Klasor Diigmesi: Radyo modundayken énceden 5 numarali hafizaya
alinmis istasyonu ¢almak igin kisaca basin. Calinmakta olan radyo istasyonunu
5 numarall hafizaya kaydetmek igin bu digmeye bir miiddet basili tutun. USB
modundayken onceki klasére gegmek igin ise bu digmeye kisaca basin.




Tus Takimi & Fonksiyonlari -

Rastgele (RDM) Diigmesi: Radyo modundayken o©nceden 4 numarali
hafizaya alinmig istasyonu c¢almak icin kisaca basin. Calinmakta olan radyo
istasyonunu 4 numarali hafizaya kaydetmek igin bu digmeye bir middet basili
tutun. USB modundayken sarkilari sirasiyla veya rastgele galmak igin bu
digmeyi kullanin.

@ USB Port: MP3 / WMA / WAV formatinda bir mizik dosyasini galabilmek igin
USB bellek baglayin.

@ LCD Ekran: Dijital saati ve segilen fonksiyona iliskin bilgileri gosterir.




- Ayarlar

1. SES Seviyesi
Ses seviyesini ayarlamak igin SES +/- digmesini kullanin. Max. ses seviyesi: 45

2.BAS Ayari
Ekranda "BAS 00" goriinene kadar SES digmesine art arda basin. Ayari
degistirmek i¢cin SES +/- digmesini kullanin. EQ agikken bas kontroli kullanilamaz.

3.TIZ Ayan
Ekranda "TRE 00" gorinene kadar SES digmesine art arda basin. Ayari
degistirmek icin SES +/- digmesini kullanin. EQ agikken tiz kontroli kullanilamaz.

4.BAL (Hoparlor Balans Ayari)
Ekranda "BAL 00" goriinene kadar SES diigmesine art arda basin, ardindan sol ve
sag hoparlorler arasindaki balansi ayarlamak igin SES +/- digmesini kullanin.

5.FADE (On-Arka Hoparlér Balansi)
Ekranda "FAD 00" goriinene kadar SES diugmesine art arda basin, ardindan 6n ve
arka hoparlorler arasindaki balansi ayarlamak igin SES +/- digmesini kullanin.

6.LOUD (Yiiksek Ses Kontrolii)
Ekranda " LOU OFF" goriinene kadar SES digmesine art arda basin. ON ve OFF
arasinda se¢im yapmak i¢cin SES +/- kontrol digmesini gevirin.

7.EQ (Ekolayzir Fonksiyonu On Ayari)

Ekranda "EQ OFF" gdriunene kadar SES digmesine art arda basin, ardindan EQ
ses efektleri arasindan secim yapmak icin SES +/- dUgmesini ¢evirin. Ekolayzir
ayarlarinin siralamasi su sekilde olacaktir: EQ OFF / CLASS / POP / ROCK / FLAT

8. LOKAL / DX (Yayin Sinyal Kalitesi Kontrolii)

FM radyo modundayken ekranda "LOCAL" yazana kadar SES diigmesine art arda
basin. "LOCAL" veya "DX" arasinda se¢im yapmak igin SES +/- digmesini gevirin.
Yerel ve uzaktan yayin ayari, konuma bagh olarak radyo yayin Kkalitesini
iyilestirebilir.

9.MONO / STEREO (Yayin Ses Kalitesi Kontrolii)

FM radyo modundayken ekranda "STEREQ" yazana kadar SES digmesine art
arda basin. STEREO veya MONO arasinda segim yapmak i¢in SES +/- digmesini
cevirin. Uzak istasyonlarin yayin kalitesini iyilestirmek icin, yayin guriltisind biraz
azaltabilecek "MONOQ" islemi segilebilir.

10.SAAT AYARI

Herhangi bir menlideyken saat ekrani gelene kadar SES diigmesine basili tutun.
Saat geldikten sonra SES digmesine tekrar basili tutun, saati ayarlamak icin
SES+/- gevirin, tekrar SES diigmesine basin ve dakikayi ayarlayin.




Bluetooth Baglantisi .

@ Bluetooth Eslestirme
luetooth eslestirmek icin telefonunuzun bluetooth menisiinden cihaz aramasi

yapin. Daha sonra telefonunuzdan "Car BT" ile baglanti kurun. Baglanti
saglandiinda ekranda yanip sénen [¥] PHONE yazisi sabitlenir.

Telefonu Cevaplama
Arama geldiginde, ekranda arayan kisinin numarasi gorinir. Gelen aramayi
cevaplamak i¢in panel tizerindeki MODE butonuna basin.
Arama yaptidinizda ise, ekrana "XXX" seklinde telefon numarasi gelmektedir.

@Gbrﬁgme Sonlandirma / Cagn Reddetme
orismeyi sonlandirmak icin BAND butonuna basin. Cagri reddetmek icin BAND
butonuna basin.

@ Bluetooth Miizik
elefonunuzdaki muzikleri cihaz Uzerinden dinlemek i¢in énce panel Uzerindeki
MODE dugmesine yardimiyla BT MENU gegin.




Baglanti Semasi

J2 FAKRA FM/DAB J3 USB CONNECTOR J1 CONNECTOR
CONNECTOR

J1 CONNECTOR PIN-OUT
[PIN

NAME TYPE
5DCtI1| BA‘ITER‘I' SPLUS POWER FEED
RMEID: CTRL MOD, -AUDIO&SFEA ON OUTPUT
VMEIND: CTRL MOD,-AUDIOZSPEAKER RIGHT FRONT DOORMU IJFEFJ‘ OUTPUT
MM
RMEDS: CTRL MOCI AUDJOSPEAKER LEFT REAR UR LEFT REAR DODR{WOOFER)- QUTPUT
0l
08: CTRL MOD,-AUDIO#SPEAKER LEFT REAR OR LEFTREAR (WODFER)+ | OUTPUT |
RMEu‘h CTRL MOD,-AUDIO#SPEAKER LEFT FRONT DOORMOOFER) QUTPUT
RMEIZ: CTRL MDD MNUtSPEMERR\Gm REAR OR RIGHT REAR DOI‘.RMDIJFER) QUTPUT
4 [0 VMEIZ: CTRL MOD,-AUDIOFSPEAKER RIGHT REAR OR RIGHT REAR DOOR(WOOFER)» | OUTPUT
N
5 10 N :
N/A
i e ceassm 2) N/A S
= | | R =4 I VMMI3: MOCROPHONE-PHONE/VOICE CONTROL+ INPUT
LT == 6 N/A
7 GND GROUND
J1 CONNECTOR 18 GND GROUND
JUST-14F282-BA ;:I VDB29: CONNECTUR—DIABNOSI‘IDII_J;:N BUS HIGH SPEED 3({LOWER]JHIGH INPUT
N
i uja
22 N/A
[ 23 N/A
24 N/A
[ 25 ] N/A
26 RMM13: MOCROPHCNE-PHONE/NOICE CONTROL- INPUT
27 ] —
28 N/A INPUT
il A [ TNPOT |
30 VDB30: CONNECTOR-DIAGNOSTICHCAN BUS HIGH SPEED LOW INPUT
32 N/A




- Sorun Giderme

Sorun

Sebep

Cozum

Cihaz galigmiyor.

Gug baglantisi hatalidir.

Gulg baglantilarinin dogru
olup olmadigini kontrol
ediniz.

Sigorta atmistir.

Sigortayi degistiriniz.

Ses gikmiyor.

Ses seviyesi
minimumdadir.

Ses seviyesini yukseltiniz.

Hoparlor baglantisi
yapiimamistir.

Hoparlér kablo baglantilarini
kontrol ediniz.

Radyo ¢alismiyor veya
otomatik istasyon arama
fonksiyonu c¢aligmiyor.

Anten kablosu
baglanmamistir veya
radyo yayin frekansi
cok zayiftir.

Anten kablosunun sikica
takili oldugundan emin
olunuz ve istasyon aramayi
manuel olarak yapiniz.

Cihaz ¢alisiyor fakat sarki

calmiyor.

Calmak istediginiz sarki
uygun bir formatta
degildir.

Sarkinin MP3 / WMA
formatl bir sarki oldugundan
emin olunuz.

Cihazin 4KV (zerinde
statik elektrige maruz
kalmasi, sistemin
otomatik olarak
resetlenmesine yol agar.

Elektrostatik koruma
saglayin.

Cihazi restart yapiniz.

Cihaz USB okumuyor.

Kullanilan USB bos veya
bozuktur.

Baska bir USB denenmeli,
kullanilan USB baska bir
aragta denenmeli.

Bluethooth baglantisi
yapilamiyor.

Eslestiriimek istenilen
cihazin Bluethooth
modult agrizali olabilir

Bagska bir telefon ile
baglanti denenmeli,
baglanmayan telefon baska
bir aragta denenmeli. Sorun
hald devam ediyorsa en
yakin servise gidip onarim
yapilmasi igin
basvurulmalidir.
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Garanti Belgesi .

Garanti Belgesi

Urun Bilgileri
Cinsi: Ses Sistemi

Markasi: Daiichi

Modeli: MP251-F

Garanti Siiresi: 2 Yl

Azami Tamir Siiresi: 20 is Gunii
Bandrol ve Seri No:

isbu belge ile Daiichi Elektronik San. Ve Tic. A.S.
yukaridaki ekipmaninin 2014 / 53 / EU sayili
direktife uygun oldugunu beyan eder. AB uygunluk
beyaninin tam metni asagidaki internet adresinden
edinilebilir: https://www.daiichi.com/about-us/
Garanti Turkiye sinirlari icerisinde gegerlidir.

Yetkili Satici Bilgileri
Unvani:

Adresi:

Telefonu:

Faks:

e-Posta:

Fatura Tarih ve Sayisi:
Teslim Tarihi ve Yeri:

Teknik Servis: Yetkilinin imzasi ve Firma Kagesi
Ferhatpasa Mh.

16. Sk. No: 38 - 34888
Atasehir / istanbul Tel:
0216 471 85 70-75
info@daiichi.com
servis1@net1elektronik.com

INFOTAINMENT SYSTEMS

DAIICHI
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. Garanti Sartlar

1. Garanti suresi arag tescil tarihinden itibaren baglar ve 2 yil ile sinirhdir.

Garanti prosedurt sadece Turkiye'de gegerlidir.
. Malin battin pargalari dahil olmak tizere tamami garanti kapsamindadir.
. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda (ayiph mal igin madde 8'i okuyunuz) tiiketici;
. S6zlesmeden dénme,
. Satis bedelinden indirim isteme,
. Ucretsiz onarilmasini isteme,
. Satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme, haklarindan birini kullanabilir.
. TUketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; isgilik masrafi, degistirilen parga
bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir Ucret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya
yaptirmakla yUkimludir. Tiketici Ucretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatglya karsi da kullanabilir. Satici,
Uretici ve ithalatc tiketicinin bu hakkini kullanmasindan miteselsilen sorumludur.
5. Tlketicinin, Ucretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;
a. Garanti slresi iginde tekrar arizalanmasi,
b. Tamiri icin gereken azami surenin agiimasi,
c. Tamirinin mimkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalat¢i tarafindan bir raporla
belirlenmesi durumlarinda; tliketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin
ayipsiz misli ile degistiriimesini saticidan talep edebilir. Satici, tiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine
getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalat¢i muteselsilen sorumludur.
6. Kullanim émrU suresince malin yetkili servis istasyonlarindaki bakim ve onarim suresi azami tamir suresini
gecemez. Bu slire, garanti suresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirilip
malin teslim edildigi tarihden itibaren baslar. Tiketici ariza bildirimini; telefon, faks, e-posta, iadeli taahhitli
mektup ve benzeri bir yolla yapabilir. Uyusmazlik halinde bildirime iliskin ispat ylkdmlGltgu tuketiciye aittir.
7. Malin “Kullanma Kilavuzunda” yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti
kapsami digindadir. Ayrica, cihaz asagidaki kosullarda garanti kapsami disinda kalacaktir; Musterinin dikkat
etmesi gereken hususlar;
a. Cihazin digindaki tim elektrik hatalarindan ve miidahalelerinden dolayi olusan problemler
b. Dis etkenlerden kaynaklanan arizalar (su, asiri nem, disaridan darbe, garpma, yangin, yildinm diismesi
kimyasal etkenler ve tozlanma etkisi)
c. Orijinal olmayan ve uretici tarafindan onaylanmamis parcalarin veya aksesuarlarin cihaza montaji/takiimasi /
baglanmasi
d. Daiichi Elektronik A.$ Yetkili servisi haricindeki kisilerce yapilan montaj veya midahaleler
e. Seri numarasi degistirilmis veya tahrip edilmis triinler

f. Garanti belgesi lizerinde tahribat yapilmis cihazlar

PO OTOWN

MADDE 8

a. Ayipli mal, tiiketiciye teslimi aninda, taraflarca kararlastiriimis olan érnek ya da modele uygun olmamasi ya da
objektif olarak sahip olmasi gereken 6zellikleri tasimamasi nedeniyle sézlesmeye aykiri olan maldir.

b. Ambalajinda, etiketinde, tanitma ve kullanma kilavuzunda, internet portalinda ya da reklam ve

ilanlarinda yer alan &zelliklerinden bir veya birden fazlasini tagimayan; satici tarafindan bildirilen veya teknik
diizenlemesinde tespit edilen nitelige aykiri olan; muadili olan mallarin kullanim amacini karsilamayan,
tlketicinin makul olarak bekledigi faydalari azaltan veya ortadan kaldiran maddi, hukuki veya ekonomik
eksiklikler iceren mallar da ayipli olarak kabul edilir.

c. Sozlesmeye konu olan malin, s6zlesmede kararlastirilan sire iginde teslim edilmemesi veya montajinin satici
tarafindan veya onun sorumlulugu altinda gergeklestirildigi durumlarda gere@i gibi monte edilmemesi
soézlesmeye aykiri ifa olarak degerlendirilir. Malin montajinin tlketici tarafindan yapilmasinin 6ngoérildugu
hallerde, montaj talimatindaki yanlishk veya eksiklik nedeniyle montaj hatali yapiimissa, sézlesmeye aykir ifa
s6z konusu olur.

9. Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin
bulundugu veya tiketici isleminin yapildigi yerdeki Tuketici Hakem Heyetine veya Tiketici Mahkemesine
bagvurabilir.

10. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin veriimemesi durumunda, tiiketici Gimrik ve Ticaret Bakanhgi
Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudurlugine bagvurabilir.
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EU Onay Beyani

Gvarapcum C nacTosweTo Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. geknapupa, Ye Tosu Tin Liettuviy A, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S,, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas MP251-F
[Bulgarian] pagnockopwxenie MP251-F e & croTsercreme ¢ Aupertiea 2014/53/EC. [Lithuanian] atitinka Direktyva 2014/53/ES.
ulgarian LIANGCTHIAT TexcT Ha EC AERNapaLNATA 58 CLOTEETCTENE MOXE 4a CE HaMepH Ithuanian, isas ES alitikties deklaracijos tekstas prieinamas 3uo inferneto adresu
Ha CIIERHUS WHTEPHET agpec: htips:iw ww.daiichi.comvabout-us/ hitps:#/'veww daiichi.com/about-us/
Cesky Timto Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.5. prohiasuje, Ze typ radioveho zafizen Latviski Ar 30 Daichi Elektronik San. ve Tic. A.5. dekiarg, ka radioiekarta MP251-F atbist
MP251-F j& v souladu se smérnici 2014/53/EU N Direktivai 2014/S3/ES.
Czech Latvi
[Czech] Upiné zn&niEU prohladeni o shodé je k dispozici na této internetové adrese: [Latvian] Pins ES atbilstibas deklaricias teksts ir pieejams $3dd interneta vielng:
hitps://www daiichi com/about-us/ https:#fwww daiichi com/about-us/
Deutsch Hiermit erklart Daiichi Elekironik San. ve Tic. A_S., dass der Funkanlagentyp MFZ51- Malt B'dan, Daiichi Elektronik 5an. ve Tic. A5, niddikjara i dan ft-tip ta taghmir tar-radju
I ] F der Richtlinie 2014/S3/EU entspricht [Malt ] MP251-F huwa konformi mad-Direttiva 2014/S3/UE
erman Der volistdndige Text der EU-Konformititserkidrung ist unter der folgenden altese tt-test kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformita tal-UE huwa disponibbli fdan Hindirizz tal
Internetadresse verflgbar: hitps:/fww w.daiichi com/about-us/ Internet Ii gej: hitps:/iwow w.daiichi. com/about-us/
Dansk Hermed erkleerer Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., at radioudstyrstypen MP251-F Dutch Hierbij verklaar ik, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., dat het type radioapparatuur
[Danish] er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. [Netherlands] MP251-F conform is met Richtijn 2014/S3/EU.
anis EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan findes pa falgende etherlands] |pe volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op
internetadresse: hitps.//w ww daiichi.com/about-us/ het voigende internetadres: hitps.//w w w.daiichi.com/about-us/
Eesti Kaesolevaga deklareerib Daichi Elckironik San. ve Tic. A.S., et kaesolev Polski Daichi Elektronik San. ve Tic. A 5. niniejszym oswiadcza, ze yp urzadzenia
Eetoni raadioseadme tiip MP251-F vastab direktiivi 2014/53/EL niuetele. Solich radiowego MP251-F jest zgodny z dyrektywa 2014/S3/UE
[Estonian] ELi taielik tekst on frgmisel internetiaadressil [Polish] Peiny tekst deklaraci zoodnoéci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
hitps://www daiichi com/about-us/ internetowym: https://w ww daiichi com/about-us/
Espanol For la presents, Daiich Elsktronk 5an_ ve Tic. A 5. declara que £1ipo de squipo Portugues 0(a) abao assinado(a) Daichi Elektronik San. ve Tic. A 5. declara qus o presente,
Is ish] radioeléctrico MP251-F es conforme con la Directiva 2014/53/UE. [Port ] tipo de equipamento de radio MP251-F esta em conformidade com a Diretiva
panis Eltexto completo de la declaracion UE de conformidad esta disponible en la ortuguese 2014/53/UE.
direccion Internet siguiente: hitps:/iwww daiichi.com/about-us/ 0O texto integral da declaracio de conformidade estd disponivel no seguinte
endereco de Internet: https:i'www daiichi.com/about-us/
Suomi Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.5. vakuutlaa, etta radiolaitetyyppi MP251-F on Romanesc Prin prezenta, Daiichi Elekironik San. ve Tic. A.5. declara ca tipul de echipamente
[Finnish] direktiivin 2014/S3/EU mukainen. IR jan] radio MP251-F este in conformitate cu Directiva 2014/52/UE.
innis EU- teksti on saatavila omanian, Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea
seuraavassa inters https daiichi.ci bout adresd internet: https:/iwww daiichi comiabout-us/
Francais Le soussigné, Daichi Elekironik San. ve Tic. AS., déclare que [équipement Swenska Harmed forsakrar Daiichi Elektronik San. va Tic. A.5. at denna typ av
E h radioélectrique du type MP251-F est conforme 4 la directive 2014/53/UE S dish radi MP251-F dver med direktiv 2014/S3/EU
[French] Le texte complet d Ia déclaration UE de conformité est disponible 4 ladresse [swedish] Den fullstindiga texten til EU-forsakran om bverensstimmelse finns pd foljande
internet suivante: hitps:i'w ww daiichi com/about-us/ webbadress: hitps:/iwww daiichi.com/about-us/
english Hereby, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. declares that the radio equipment type Slovensko Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. potrjuje, da je tip radijske opreme MP251-F
MP251-F is in compliance with Directive 2014/53/EU. sl jan] skladen z Direktivo 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is avaiable at the following internet ovenian Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljp na naslednjem spletnem naslovu:
address: hitps://ww w.daiichi.com/about-us/ hitps:iiw ww daiichi.com/about-us/
EAAVIKG M v Trapodoa o/ Daichi Elekironik San. ve Tic. AS., B1hdva 610 Slovensky Daiichi Elekironik San. ve Tie. A.5. tymio vyhlasule, Ze rédiové zariadenie typu
Greek paBineEoTrhiopsg MP251-F TAnpoi v obnyia 2014/53/EE Slovak MP251-F je v silade so smernicou 2014/53E0
[Greek] To TrAfpEC Keipevo e BAAWGNC CUpPGpPWONC EE BiariBerm oy akdAousn [Slovak] Uipiné EU vyhlisenie o zhode je k dispozicii na leflo infernetove] adrese
ioTogzAila oTo Babikruo: hitps:/iww . daiichi comiabout-us/ https:#fwww daiichi com/about-us/
Hrvatski Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.5. ovime izjaviuje da e radiska oprema tipa MP251] Norsk Herved Daiichi Elektronik San. ve Tic. A 5. erkissrer at radioutstyr typen MP251-F
Croati F u skladu s Direktivom 2014/53/EU N N er i samsvar med direktiv 2014/53 /EU.
[Croatian] Cieloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljsdeco] internetskoj adresi: [Norvegian] Den fullstendigs teksten | EU-erkizering er tigjengelig pa felgende internsttadresse
hitps://w ww daiichi.com/about-us/ hitps:ifwww daiichi.com/about-us/
Magyar Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. igazolja, hogy a MP251-F tipusd Islenska Hér, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. lysir yfir aé radiébanasur gerd MP251-F er i
I jan] radioberendezés megfelel a 2014/S3/EU iranyehnek. [icelandid] samrezmi vié tiskipun 2014/53 / ESB,
ungarian Az EU-megfelelségi nyilatkozat tefies szovege elérhetd a kvetkezd internetes celandic] The fullur texti af ESB-samresmisyfirlysing er i bodi 4 eftirfarandi veffangi
cimen: https:i/www daiichi.com/about-us/ hitps:iiw ww daiichi.com/about-us/
\taliano I fabbricante, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., dichiara che i tipo di Tarkce isbu belge ile Daiichi Elektronik San. Ve Tic. A.5. MP251-F tipi radyo ekipmaninn
) apparecchiatura radio MP251-F & conforme alla direttiva 2014/S3/UE i 2014/53 i AB sayil Direktife uygun oldugunu beyan eder.
Itall Turkish
[Italian] lltesto completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguents [Turkish] AB uygunluk beyaninin tam metni asagidakiinternet adresinden edinisbilr
indirizzo Internet: https:/iwww daiichi. comiabout-us/ https:#fwww daiichi com/about-us/
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